
We will begin in a few moments.

Community Leadership Committee (CLC) Meeting #11.5

Reunión del Comité de Liderazgo Comunitario #11.5

January 23, 2023 / 23 de enero de 2023, 5-7pm

¡Bienvenidos!

Comenzaremos en unos momentos.





Logistics/Logística
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Haga clic en Interpretación para elegir su idioma.
> Para escuchar solo el idioma interpretado, haga clic en 

“Mute Original Audio” o “Silenciar audio original” (Opcional)

Por favor cambien su nombre de pantalla de Zoom para 
incluir: Su nombre, CLC, la jurisdicción que representan

> Haga clic en “Raise Hand” o “Levantar la mano” en los 
controles de la reunión, presione *9 en la línea telefónica, o 
levante la mano físicamente.

> Para bajar la mano, haga clic en “Raise Hand” o “Levantar la 
mano” en los controles de la reunión.

> El botón Q&A se encuentra en el panel de 
control en la parte inferior de la pantalla.

> Para silenciar y cancelar el silencio, haga clic en el icono del
micrófono en la parte inferior izquierda de su panel de control.

> Para iniciar y detener su video, haga clic en el icono de 
la cámara en la parte inferior izquierda de su panel de control.

> Apoyo de tecnología y de interpretación en español
323.609.3345

> Click Interpretation to choose your language.

> To hear the interpreted language only, click 
Mute Original Audio (Optional).

> Change your Zoom screen name to include 
name, CLC, jurisdiction.

> Click Raise Hand in your meeting controls, 
Press*9 on the phone line, or raise your hand 
physically.

> To lower your hand, click Raise Hand in your 
meeting controls.

> The Q&A button is located on the control  
panel at the bottom of your screen.

> To mute and unmute, click the microphone   
icon on the bottom left of your control panel.

> To start and stop your video, click the camera 
icon at the bottom left of your control panel.

> Technology & interpretation support: 
323.609.3345



Welcome and Objectives

Bienvenida y objetivos



The Team/El equipo
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Shannon Davis
Facilitator

Co-Director, Here LA
Co- Directora, Here LA

Amber Hawkes
Facilitator

Co-Director, Here LA
Co- Directora, Here LA

Laura Herrera
CLC Contact

Arellano Associates
Contacto de CLC 

323-627-1719
lherrera@

arellanoassociates.com

Michael Cano
Executive Officer,

LA Metro
Oficial Ejecutivo, 

LA Metro
Canom@metro.net

KeAndra Cylear Dodds
Executive Officer, Equity and 

Race, LA Metro
Oficial Ejecutiva, Equidad y 

Raza, LA Metro
cyleardoddsk@metro.net

Jessica Medina
Manager, 

Equity and Race,
LA Metro

Gerente, Equidad y 
Raza, LA Metro

MedinaJe@metro.net

Lilian De Loza-Gutierrez
Director,

Community Relations
LA Metro

Directora, 
Relaciones comunitarias

delozagutierrezl@metro.net

Linda Tam
Compensation 

Contact
Contacto de 

Compensación
TamL@metro.net

Erika C.B. Morales
Facilitator

Partner, Morales + Morales
Socia, Morales + Morales

mailto:lherrera@arellanoassociates.com
mailto:lherrera@arellanoassociates.com
mailto:CanoM@metro.net
mailto:cyleardoddsk@metro.net
mailto:MedinaJe@metro.net
mailto:delozagutierrezl@metro.net
mailto:TamL@metro.net
mailto:TamL@metro.net
mailto:TamL@metro.net


CLC member roll call 
Lista de asistencia de los miembros del CLC
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Name/Nombre​ Jurisdiction​/Jurisdicción

1​ Luis Mesa Bell

2​ Natalie Rubio​ Bell Gardens​

3​ Emmanuel Godinez​ Boyle Heights​

4​ Langi Meni-Siliga Carson​

5​ Alfonso Garate​ Commerce​

6​ Phyllis Ollison Compton​

7​ Martha Fierro​ Cudahy​

8​ Marjorie Wall Downey

9​ Miyuki Gomez​ East LA

10​ Guadalupe Arellano​ East LA

11​ Kathleen Barajas​ East LA

12​ Sinetta Farley East/Rancho Dominguez

13​ Jose Rodolfo Vallejo​ Huntington Park​

14​ Dan Wamba Lakewood

15​ Marcos Lopez​ Long Beach​

Name/Nombre Jurisdiction​/Jurisdicción

16 Maria Reyes Long Beach

1​7 Marlene Sanchez Long Beach

1​8 Elizabeth Zamarripa Lynwood

19 Aide Castro Lynwood

20 Jamila Cervantes Maywood

21 Andras Duarte Montebello​

22 Amber Bobadilla Paramount

23 Kevin Shin Signal Hill

24 Esmeralda Hernandez South Gate

25 Viridiana (Viri) Preciado Cervantes Walnut Park

26 Tiesha Davis San Pedro

27 Manuel Arellano Wilmington

28​ Dora Douglas Vernon​

29​ Susan Adams At Large / En general

30 Open / Abierto​​ Bellflower



Welcome, Agenda, Roll Call (5 min)

1. Project List (110 min)

2. Closing Remarks (5 min)

Today’s Agenda / Agenda de hoy
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Bienvenida, agenda, pase de lista (5 min)

1. Lista de proyectos (110 min)

2. Comentarios finales (5 min)

Public Comment Comentario público

Public Comment Comentario público



1. List of Projects & Programs
1. Lista de proyectos y programas



Topic Overview: Preliminary List of Projects & Programs
Descripción general del tema: Lista preliminar de proyectos y programas

In this section we will…
• Provide time to go through the project list together
• Add to or recommend changes to the project list for the 

Task Force to consider in February meeting.

Time Target
• 110 minutes

CLC actions needed…
• Provide feedback about gaps and types of projects and 

programs included.

En esta sección vamos a...
• Proporcione tiempo para revisar juntos la lista de 

proyectos
• Agregue o recomiende cambios a la lista de 

proyectos para que el Comité Consultivo los 
considere en la reunión de febrero.

Tiempo aproximado
• 110 minutos

Se necesitan acciones del CLC...
• Proporcionar comentarios sobre lo que falta y los 

tipos de proyectos y programas incluidos.



Active 
Transportation

Transit

Goods 
Movement

All projects and programs should support a multimodal future for 
the Corridor.  Project categories represent different modes:

Community Programs

Arterial Roadways

Freeway

Projects are organized by “improvement 
category:”

Preliminary List of Projects & Programs: Categories
Lista preliminar de proyectos y programas:  Categorías

Los proyectos están organizados por 
“categoría de mejora”:
Todos los proyectos y programas deben apoyar un futuro 
multimodal para el Corredor. Las categorías de proyectos 
representan diferentes modos:

Transporte Activo

Vías Arteriales

Programas
Comunitarios

Movimiento de 
Mercancías

Tránsito

Autopista



Public Comment
Comentario público



How to Make a Public Comment
¿Cómo hacer un comentario público?

You will be given 1 minute to make your question 
or comment, in order to maximize participation.

> Click Raise Hand or

> Press*9 on the phone line.

> Comments and questions can also be provided 
using the Q&A function on the control panel.

Se le dará 1 minuto para hacer su pregunta o comentario 
para darles a todos los asistentes la oportunidad de hablar.

> Haga clic en “Raise Hand” o

> “Levantar la mano” presione *9 en la línea telefónica.

> Los comentarios y las preguntas también se pueden 
proporcionar por escrito mediante la función de Q&A en 
el panel de control.

12



Closing Remarks
Observaciones finales



Mark your calendars!
¡Reserve estas fechas!

Next Task Force Meeting / Prómixas reuniones del Comité Consultivo
Monday / lunes, 2/13/23, 5-7pm

CLC Meeting #12 / Reunión del CLC #12
Thursday / jueves, 2/23/23, 5-7pm



Working Groups/Grupos de trabajo

Zero-Emission Truck/Camiones de Cero-Emisiones: 2/21 1-3pm
Equity/Equidad: 3/2 5-7pm

Mark your calendars!
¡Reserve estas fechas!



Thank you!
See you soon. 

¡Gracias!
Nos vemos pronto.


